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Аннотация. В статье рассмотрены вопросы обучения грамматике иностранного языка 

в неязыковом вузе. Рассмотрены подходы коммуникативного обучения грамматике иностран-

ного языка. А также выделены требования к обучению грамматике в свете коммуникативного 

подхода. 

Ключевые слова: коммуникативный метод, грамматическая компетенция, коммуни-

кативная грамматика. 

Abstract. The article deals with the issues of teaching the grammar of a foreign language in a 

non-linguistic university. The author considers some approaches of communicative teaching of the 

grammar of a foreign language. And also, the requirements for teaching grammar in the light of the 

communicative approach are determined.  
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Иноязычная коммуникативная компе-

тенция – это умение и готовность говорить 

на иностранном языке, способность взаимо-

действовать с окружающими людьми, пони-

мать речь собеседника и адекватно реагиро-

вать на высказывание, грамотно интерпрети-

ровать невербальные сигналы коммуниканта 

и контролировать собственное поведение во 

время беседы, использовать разные стили 

общения и формировать благоприятное впе-

чатление у собеседников. 

Иноязычная коммуникативная компе-

тенция – способность средствами изучаемого 

языка осуществлять речевую деятельность в 

зависимости от целей и ситуации общения. 

То есть, обучающийся должен знать элемен-

тарные грамматические правила и обладать 

словарный запасом в 3500–4500 слов. Обу-

чающийся должен уметь поддерживать бесе-

ду, рассказывать о себе, и что самое главное, 

при помощи языка он должен взаимодейст-

вовать с другими людьми и получать от них 

нужную ему информацию.  

Хомский Н. рассматривает граммати-

ческую компетенцию как теоретическое и 

практическое знание ограниченного числа 

грамматических правил, которые позволяют 

генерировать неограниченное количество 

правильных предложений [2]. Согласно 

Гальсковой Н. Д. грамматическая компетен-

ция в контексте изучения иностранного язы-

ка – это совокупность теоретических знаний 

и языковых навыков, которые необходимы и 

достаточны для того, чтобы обучающиеся 

могли строить правильные предложения, по-

нимать их, отслеживать грамматические 

ошибки, выносить суждения о правильных и 

неправильных языковых формах, а также для 

выполнения заданий языкового тестирования 

[9].  

Гак В. Г. считает, что грамматическая 

компетенция позволяет понимать и выражать 

определенный смысл, оформляя его в виде 

фраз и предложений, построенных по прави-

лам данного языка [8]. 

Грамматика является самым сложным 

аспектом в освоении иностранного языка. 

Лингвисты называют грамматику «душой», 

«костяком» языка, выделяя ее важнейшую 

организующую роль [7, с. 3]. 

Грамматика, наряду с лексикой, на-

правлена на общение, на коммуникацию. По-

этому одним из наиболее эффективных под-

ходов к обучению грамматике иностранного 

языка считается коммуникативный подход. 

Коммуникативная грамматика – это 

описание языка, которое раскрывает правила 

функционирования единиц языка в речи в за-

висимости от содержания высказывания [6, 

с. 96]. При обучении коммуникативной 
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грамматике необходимо использовать аутен-

тичный материал. Любое грамматическое яв-

ление должно быть рассмотрено с точки зре-

ния формы, содержания и функции. То есть, 

в аспекте взаимосвязи внешней структуры с 

сообщаемой ею идеей и возможными спосо-

бами ее реализации в конкретной речевой 

ситуации. При этом отработка приобретае-

мого навыка реализуется во всех видах рече-

вой деятельности. Обучающийся должен 

научиться «слышать» грамматическую 

структуру, «узнавать» ее в тексте, воспроиз-

водить в устной и письменной речи [13, с. 

1040]. 

Усвоение грамматики – важная состав-

ляющая владения иностранным языком. До 

сих пор одной из основных сложностей пре-

подавания грамматики является переход от 

знания правил и грамматических структур к 

свободному их использованию в ситуациях 

общения. Исследования показывают, что 

многие обучающиеся неязыковых вузов «ис-

пытывают трудности при ситуативном ис-

пользовании грамматических навыков, ис-

пользуют только простейшие грамматиче-

ские структуры, не стремятся использовать 

элементы языка, которые делают его более 

естественным» [10, c. 93]. 

Коммуникативное обучение граммати-

ке иностранного языка направлено на синтез 

речевой деятельности и изучения граммати-

ческой системы языка. Поэтому грамматиче-

ские формы необходимы именно для выпол-

нения коммуникативной задачи. Большое 

внимание необходимо уделять говорению и 

восприятию речи на слух. Устная речь отли-

чается относительной простотой, здесь нет 

сложных конструкций. Грамматика осваива-

ется в процессе общения на языке. Сначала 

обучающийся запоминает слова, выражения, 

языковые формулы. Потом обучающийся на-

чинает разбираться, что они собой представ-

ляют в грамматическом смысле. 

Многие правила, значения новых слов 

объясняются преподавателем при помощи 

знакомой обучающемуся лексики, граммати-

ческих конструкций и выражений, при по-

мощи жестов и мимики, рисунков и прочих 

наглядных пособий. Все это способствует 

пробуждению у обучающихся интереса к ис-

тории, культуре, традициям страны изучае-

мого языка. Цель – научить обучающегося 

говорить на иностранном языке правильно и 

свободно [12, с. 371]. 

Рассмотрим некоторые подходы ком-

муникативного обучения грамматике ино-

странного языка: 

- лексический подход. Согласно Майк-

лу Льюису, основоположника данного под-

хода, во многих случаях грамматика и лекси-

ка неотделимы [4, с. 255]. Поэтому грамма-

тические структуры необходимо отрабаты-

вать в контексте; 

- подход Language Awareness предлага-

ет введение грамматических явлений в кон-

тексте и привлечение внимания учеников к 

новой форме. Обучаемые изучают новое для 

них языковое явление и пытаются понять ка-

кое место оно занимает и какую функцию 

играет в языковой системе [1, с. 6]. 

- подход Task-Based Learning (TBL) 

предполагает работу с грамматическими 

структурами на последнем этапе урока, кото-

рому предшествуют два других: подготови-

тельный этап и этап выполнения основного 

задания. На подготовительном этапе учитель 

знакомит учащихся с новым грамматическим 

явлением в контексте. Основной этап пред-

ставляет собой какую-нибудь задачу, напри-

мер, проведение опроса и анализ его резуль-

татов [3, с. 10].; 

- сторонники подхода Dogme утвер-

ждают, что источником грамматических 

структур, которые изучаются в классе, долж-

на быть коммуникативная ситуация, кон-

текст, созданный самими учащимися [5, с. 

43]. 

Требования к обучению грамматике в 

свете коммуникативного подхода сводятся к 

следующему: 

- в учебном материале следует четко 

выделять семантические и функциональные 

аспекты. Обучаемым необходимо уметь ус-

тановить связь между ними в определенных 

контекстах; 

- материал для обучения грамматике 

должен отражать естественное использова-

ние языка в общении; 

- грамматический материал целесооб-

разно предъявлять в доступном объеме. Ос-

новная цель – закрепить грамматический ма-

териал в новых контекстах; 

- перед введением нового необходимо 

повторить ранее усвоенный материал, необ-

ходимо использовать иллюстративную на-

глядность, схемы, таблицы и др.; 

- пояснения и правила должны быть 

краткими, точными и простыми, адекватно 

отражающими специфику грамматического 

материала; 
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- для закрепления грамматических яв-

лений следует использовать различные виды 

общения. 

При работе над формированием грам-

матического навыка возможно использова-

ние следующего алгоритма: 

- знакомство с грамматическим мате-

риалом и выявление его особенностей и за-

кономерностей; 

- объяснение правил использования 

изучаемых грамматических единиц на основе 

аутентичного материала и ситуаций; 

- формирование навыка путем выпол-

нения учебных упражнений; 

- применение навыка при продуциро-

вании устной или письменной речи [11, с.87]. 
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